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technological advancement, influencing the linguistic and cultural dimensions of 

education in profound ways. This study has demonstrated that while AI enhances 

multilingual access and personalization, it also introduces challenges related to 

linguistic homogenization and cultural bias. Addressing these challenges requires a 

deliberate and inclusive approach to AI development, emphasizing diversity, equity, 

and cultural sensitivity. All in all, the goal is not to replace traditional educational 

practices but to augment them in a way that respects and preserves linguistic and 

cultural diversity. By doing so, AI tools can contribute to a more inclusive and dynamic 

educational landscape, empowering learners from all backgrounds to engage with 

knowledge in meaningful ways. 

 

References: 

1. Baker, M. (2018). In Other Words: A Coursebook on Translation. 

Routledge.  

2. Bender, E. M., & Koller, A. (2020). Climbing towards NLU: On meaning, 

form, and understanding in the age of data. Proceedings of ACL.  

3. Holmes, W., Bialik, M., & Fadel, C. (2019). Artificial Intelligence in 

Education: Promises and Implications for Teaching and Learning. Center for 

Curriculum Redesign.  

4. Kramsch, C. (1998). Language and Culture. Oxford University Press.  

5. Luckin, R. (2018). Machine Learning and Human Intelligence. UCL 

Institute of Education Press.  

6. Selwyn, N. (2021). Education and Technology: Key Issues and Debates. 

Bloomsbury.  

7. UNESCO. (2021). AI and Education: Guidance for Policy-makers. 

UNESCO Publishing.  

8. Van Dijk, T. A. (2008). Discourse and Power. Palgrave Macmillan.  

9. Warschauer, M. (2004). Technology and Social Inclusion. MIT Press.  

10. Zawacki-Richter, O., et al. (2019). Systematic review of research on 

artificial intelligence applications in higher education. International Journal of 

Educational Technology in Higher Education. 

 

 

ҒТАХР 14.25.09  

 

ЗАМАНАУИ СТУДЕНТТЕРДІҢ КӨПТІЛДІЛІККЕ  

ҰМТЫЛЫСЫ: СЕБЕПТЕРІ МЕН БАСЫМДЫҚТАРЫ 

 

Н. Сабырбай, Д. Қонысбай, А. Төлеу 

Л.Н.Гумилев атындағы Еуразия ұлттық университеті,  

Физика-техникалық факультетінің 1 курс студенттері,  

Қазақстан, Астана 



II SPRING INTERNATIONAL SCIENTIFIC AND PRACTICAL 

ONLINE CONFERENCE “INNOVATIVE METHODS OF 
LANGUAGE TEACHING: BRIDGING THEORY AND PRACTICE”

  

293 

 

 

Абстракт 

Бұл мақалада заманауи студенттердің көптілділікті меңгеруге деген 

ұмтылысы, олардың тілдік басымдықтары және тіл үйренуге әсер ететін негізгі 

факторлар қарастырылады. Зерттеу Қазақстандағы «Үш тұғырлы тіл» 

тұжырымдамасының білім беру жүйесіндегі рөлі мен оның жастардың тілдік 

құзыреттілігін дамытуға ықпалын талдауға бағытталған. Зерттеу барысында Л.Н. 

Гумилев атындағы Еуразия ұлттық университетінің 125 студенті қатысқан 

сауалнама нәтижелері қарастырылды. Нәтижелер студенттердің басым бөлігі екі 

немесе одан да көп тілді меңгергенін және ағылшын тіліне ерекше басымдық 

беретінін көрсетті. Сонымен қатар тіл үйренуге университеттік орта, әлеуметтік 

желілер, ата-ананың ықпалы және достар ортасы сияқты факторлар әсер ететіні 

анықталды. Зерттеу нәтижелері студенттер үшін тіл үйренудің негізгі мақсаты 

коммуникативті құзыреттілікті дамыту және халықаралық еңбек нарығында 

бәсекеге қабілетті болу екенін дәлелдейді. 

Кілтті сөздер: көптілділік, студенттер, тілдік саясат, үш тұғырлы тіл, тіл 

үйрену мотивациясы, тілдік құзыреттілік, ағылшын тілі, жоғары білім. 

 

Қазақстан Республикасында тіл саясаты мемлекеттік маңызы бар 

стратегиялық бағыттардың бірі болып табылады. Көпұлтты мемлекет ретінде 

Қазақстанда тілдік үйлесімділік пен мәдени әртүрлілікті сақтау ерекше назарға 

алынады. Осы мақсатта елімізде «Үш тұғырлы тіл» тұжырымдамасы жүзеге 

асырылып келеді. Бұл саясатқа сәйкес қазақ тілі – мемлекеттік тіл, орыс тілі – 

ұлтаралық қатынас тілі, ал ағылшын тілі – халықаралық байланыс пен жаһандық 

экономикаға кірігу тілі ретінде айқындалған [1]. 

Тіл саясатының негізгі мақсаты – қазақстандық қоғамның тілдік әлеуетін 

арттыру және азаматтардың әлемдік білім мен ақпарат кеңістігіне еркін кіруіне 

жағдай жасау. Сонымен қатар бұл саясат Қазақстанның халықаралық деңгейдегі 

бәсекеге қабілеттілігін арттыруға бағытталған. Үш тілде білім беру жүйесінің 

дамуы жастардың интеллектуалдық әлеуетін арттыруға мүмкіндік береді. Көп 

тіл меңгерген жастар халықаралық білім беру бағдарламаларына қатысуға, 

шетелдік жоғары оқу орындарында білім алуға және әлемдік еңбек нарығында 

сұранысқа ие маман болуға мүмкіндік алады [2]. Сонымен қатар көптілділік 

жастардың мәдениетаралық қарым-қатынасын дамытуға және олардың 

дүниетанымының кеңеюіне ықпал етеді. Бүгінгі күні бір ғана тіл білу кәсіби 

қызметті тиімді жүзеге асыру үшін жеткіліксіз болып отыр [3]. Ғылыми 

зерттеулердің, инновациялық технологиялардың және халықаралық жобалардың 

басым бөлігі шет тілдерінде жүргізіледі. Әсіресе ағылшын тілі халықаралық 

ғылым мен білімнің негізгі тілі ретінде кеңінен қолданылады [4]. Көп тіл меңгеру 

маманның кәсіби құзыреттілігін арттырып қана қоймай, оның ақпараттық 

ресурстарға қол жеткізу мүмкіндігін кеңейтеді. Шет тілдерін меңгерген маман 

әлемдік ғылыми әдебиеттерді, халықаралық тәжірибелерді және заманауи 

технологияларды еркін пайдалана алады [5]. Қазіргі уақытта көптеген 
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халықаралық ұйымдар мен компаниялар бірнеше тілде еркін сөйлей алатын 

мамандарды жоғары бағалайды. Сондықтан көп тіл білу қазіргі заман 

маманының кәсіби және тұлғалық дамуының маңызды факторларының бірі 

болып табылады. Жаһандану үдерісі қазіргі әлемнің әлеуметтік-экономикалық 

және мәдени дамуына айтарлықтай әсер етуде. Әлем елдерінің өзара 

байланысының күшеюі тілдің маңызын арттыра түсті. Тіл – халықтар мен 

мәдениеттер арасындағы коммуникацияның негізгі құралы ретінде халықаралық 

қатынастарда ерекше рөл атқарады. Осылайша көптілділік қазіргі қоғамның 

дамуына ықпал ететін маңызды әлеуметтік-мәдени құбылыс ретінде 

қарастырылады. Ол жеке тұлғаның интеллектуалдық әлеуетін арттырып қана 

қоймай, халықтар арасындағы өзара түсіністік пен ынтымақтастықтың 

нығаюына мүмкіндік береді. 

Зерттеу мақсаты: заманауи студенттердің көптілділікті меңгеруге деген 

қызығушылығын, олардың қай тілдерге басымдық беретінін және бұл таңдаудың 

негізгі себептерін (кәсіби, тұлғалық, әлеуметтік) анықтау. 

Зерттеу міндеттері: 

– Қазақстанның «Үш тұғырлы тіл» тұжырымдамасы мен заманауи білім 

берудегі тілдік басымдықтарды қарастыру. 

– Жоғары оқу орындарында оқитын студенттердің қай тілде сөйлейтінін 

және қосымша қандай тілдерді үйреніп жатқанын анықтау үшін 

эксперименттік деректер жинау. 

– Студенттердің шет тілдерін (әсіресе ағылшын тілін) үйренуіне түрткі 

болатын негізгі факторларды (халықаралық бағдарламалар, мансаптық 

өсу, ақпаратқа қол жеткізу) саралау. 

– Алынған мәліметтер негізінде студенттердің тілдік сұраныстарына 

талдау жасап, олардың кәсіби дамуындағы көптілділіктің рөлін бағалау. 

Зерттеуге Л.Н. Гумилев атындағы Еуразия ұлттық университетінің әртүрлі 

факультеттерінен барлығы 125 студент қатысты. Респонденттердің гендерлік 

құрамы: 88 қыз және 37 ұл құрады.  

Студенттердің тілдік құзыреттілік деңгейі анықтау үшін «Қазіргі уақытта 

неше тілде еркін сөйлей аласыз? (Ана тіліңізді қоса алғанда)» деген сұраққа 

алынған жауаптар студенттердің басым бөлігінің көптілділікке бейім екенін 

көрсетті (Сурет 1).  
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Сурет 1. Респонденттердің тілдік құзыреттілік деңгейінің көрсеткіші 

Бұл деректер студенттердің 84%-ы екі немесе одан да көп тілді меңгергенін 

дәлелдейді, бұл еліміздегі «Үш тұғырлы тіл» саясатының нәтижелілігін 

айқындайды.  

Тіл үйрену басымдықтары «Қазіргі таңда қай тілді (немесе тілдерді) 

қосымша үйреніп жатырсыз?» деген сұраққа жауап берген студенттердің жауабы 

нақты көрсеткіш болды (Сурет 2). 

 
Сурет 2. Студенттердің тілдік басымдықтары мен болашаққа бағытталған 

тілдік сұранысы 

Сауалнама нәтижесі көрсеткендей, студенттердің басым көпшілігі (86 

студент) ағылшын тілін қосымша меңгеруде. Бұл ағылшын тілінің халықаралық 

ғылым мен білімнің негізгі құралы ретіндегі маңызын растайды. Сонымен қатар, 

студенттердің қытай, неміс, француз, түрік, испан және араб тілдеріне деген 

қызығушылығы олардың көптілділік арқылы әлемдік еңбек нарығында бәсекеге 

қабілетті болуға ұмтылысын көрсетеді.  

Зерттеу барысында студенттердің тіл үйренуге деген ынтасына не әсер 
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ететінін анықтау мақсатында қойылған сұраққа келесідей жауаптар алынды: ең 

жоғары көрсеткіш – 33,9% (оқу орнындағы орта). Бұл университет 

қабырғасындағы академиялық ортаның, академиялық ұтқырлық 

бағдарламаларының және көптілді білім беру саясатының студенттерге зор 

ықпал ететінін көрсетеді. Респонденттердің 30,6%-ы осы факторды белгілеген 

(Әлеуметтік желілер мен блогерлер). Бұл қазіргі жастардың ақпараттық 

кеңістіктегі белсенділігі мен заманауи медиа-контенттің тіл үйренуге деген 

қызығушылықты оятудағы рөлін дәлелдейді. Студенттердің 16,1%-ы үшін 

отбасылық бағыт-бағдар негізгі себеп болған (Ата-ананың ықпалы). 12,1%-ы 

айналасындағы құрбы-құрдастарының әсерімен тіл үйренуді бастаған (Достар 

ортасы). Студенттердің аз бөлігі бұл қадамды толықтай өз бетінше – 1,6% (Жеке 

шешім және басқа факторлар) және тек университеттегі сабақтардың (0,8%) 

әсерінен бастағанын атап өткен. Бұл деректер студенттердің тіл үйренудегі 

мотивациялық факторларын айқындайды (Сурет 3).  

 
Сурет 3. Студенттердің тіл үйренуіне әсер ететін негізгі факторлардың 

арасалмағы 

Мәліметтер көрсеткендей, студенттердің тіл үйренуге деген ұмтылысы 

көбіне институционалдық орта (университет) мен цифрлық кеңістіктің 

(әлеуметтік желілер) әсерінен қалыптасады. Бұл жастардың халықаралық 

деңгейдегі бәсекеге қабілеттілігін арттыруға бағытталған мемлекеттік тіл 

саясатының тиімділігін тағы да нақтылай түседі. 

Тіл үйренуде қай дағдыға көбірек басымдық бересіз?» деген сұраққа 

респонденттердің берген жауаптары тіл үйренудің функционалдық сипатын аша 

түсті: сөйлеу (Speaking): респонденттердің 71,2%-ы осы дағдыны ең маңызды 

деп санайды. Бұл көрсеткіш заманауи студенттер үшін тілді тек академиялық 

білім ретінде емес, тікелей қарым-қатынас пен ойын еркін жеткізу құралы 

ретінде меңгеру басты орында екенін дәлелдейді. Тыңдау (Listening): 

студенттердің 12%-ы ақпаратты қабылдау мен түсіну дағдысына басымдық 

береді. Оқу (Reading): 8,8% респондент мәтінмен жұмыс істеуді және әлемдік 
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ғылыми әдебиеттерді түпнұсқада оқуды маңызды деп есептейді. Жазу (Writing): 

ең аз көрсеткіш — 8%. Бұл студенттердің жазбаша коммуникацияға қарағанда, 

ауызша сөйлеу мәдениетіне көбірек көңіл бөлетінін көрсетеді (Сурет 4). 

 
Сурет 4. Студенттер арасында тілдік дағдылардың маңыздылығы 

бойынша үлестірімі 

Талдау нәтижесі көрсеткендей, студенттердің басым бөлігі үшін тіл 

үйренудің негізгі мақсаты — коммуникативті құзыреттілікті қалыптастыру. Бұл 

заманауи еңбек нарығындағы ауызша келіссөздер жүргізу, халықаралық 

жобаларда пікір алмасу және еркін қарым-қатынас жасау талаптарымен тікелей 

байланысты. 

Зерттеу барысында студенттердің тіл үйренудегі практикалық және 

технологиялық таңдауларын зерттелді. Сауалнама нәтижесі бойынша 

студенттердің әлі де болса дәстүрлі жүйелі білім беруге (курстар) және шынайы 

коммуникацияға (шетелдіктермен сөйлесу) көбірек сенім артатыны байқалады 

(Сурет 5). 

 
Сурет 5. Студенттердің тіл үйренудегі тиімді деп санайтын ресурстары 

Респонденттердің басым бөлігі — 58 студент арнайы курстарды ең тиімді 
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ресурс деп санайды. Бұл студенттердің жүйелі оқыту мен кәсіби мамандардың 

көмегіне жүгінуді жөн көретінін көрсетеді. 38 студент тілді тікелей 

тасымалдаушылармен қарым-қатынас жасау арқылы үйренуді тиімді деп 

есептейді. Бұл алдыңғы сұрақтағы «сөйлеу» дағдысына (71,2%) берілген 

басымдықпен толық сәйкес келеді. 20 студент аудиовизуалды контентті 

қолданады. Бұл медиа-ресурстардың тіл үйренудегі қосымша көмекші құрал 

ретіндегі рөлін айқындайды. Таңқаларлығы, тек 6 студент қана мобильді 

қосымшаларды (Duolingo, Babbel және т.б.) басты ресурс ретінде атаған. Бұл 

қосымшалардың негізгі оқу құралы емес, тек көмекші құрал ретінде 

қарастырылатынын білдіреді. Зерттеу нәтижесі көрсеткендей, заманауи 

технологиялардың дамуына қарамастан, студенттер жүйелі білім беруді 

(курстар) және тікелей практиканы (сөйлесу) жоғары бағалайды. Бұл білім беру 

бағдарламаларында коммуникативті әдістер мен шетелдік мамандармен 

кездесулерді жиілету қажеттігін негіздейді. 

Жүргізілген зерттеу нәтижелері заманауи студенттердің көптілділікке 

деген қызығушылығы жоғары екенін көрсетті. Сауалнама деректері бойынша 

респонденттердің басым бөлігі екі немесе одан да көп тілде сөйлей алатыны 

анықталды. Бұл Қазақстандағы тіл саясатының, әсіресе «Үш тұғырлы тіл» 

тұжырымдамасының білім беру жүйесінде тиімді жүзеге асып жатқанын 

дәлелдейді. 

Зерттеу нәтижесінде студенттердің қосымша тіл ретінде көбіне ағылшын 

тілін меңгеруге ұмтылатыны байқалды. Бұл ағылшын тілінің халықаралық 

ғылым, білім және кәсіби коммуникация салаларындағы маңыздылығымен 

түсіндіріледі. Сонымен қатар студенттердің қытай, неміс, француз, түрік, испан 

және араб тілдеріне деген қызығушылығы олардың жаһандық еңбек нарығында 

бәсекеге қабілетті болуға талпынысын көрсетеді. 

Талдау студенттердің тіл үйренуіне әсер ететін негізгі факторлардың 

қатарында университет ортасы мен әлеуметтік желілердің рөлі жоғары екенін 

көрсетті. Бұл қазіргі жастардың білім алу үдерісінде институционалдық орта мен 

цифрлық ақпарат кеңістігінің ықпалының күшейіп отырғанын дәлелдейді. 

Сонымен бірге студенттер үшін тіл үйренудің басты мақсаты – 

коммуникативті құзыреттілікті дамыту екені анықталды. Респонденттердің 

басым бөлігі сөйлеу дағдысын ең маңызды деп санайды, бұл тілдің практикалық 

қолданылуына ерекше мән берілетінін көрсетеді. 

Жалпы алғанда, көптілділік заманауи студенттердің кәсіби және тұлғалық 

дамуының маңызды факторы болып табылады. Ол жастардың халықаралық білім 

кеңістігіне интеграциялануына, ақпараттық ресурстарға қол жеткізуіне және 

әлемдік еңбек нарығында бәсекеге қабілетті маман болуына мүмкіндік береді. 

Сондықтан жоғары оқу орындарында көптілді білім беру саясатын одан әрі 

дамыту, коммуникативті әдістерді кеңінен қолдану және халықаралық тілдік 

тәжірибелерді арттыру маңызды болып табылады. 
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Human life is a continuous process of learning. We learn every second, acquiring 

new skills and adapting to a changing world; therefore, entering a university seems like 

just another natural step on this path. It would seem that with years of schooling behind, 

a student should arrive at the university already prepared for the academic workload. 

However, the university environment offers a fundamentally different level of 

complexity and responsibility, for which a freshman often lacks the necessary 

psychological preparation. As a result, what should be a place for acquiring knowledge 

turns into a source of stress, testing not only the student's intellect but also their psyche. 

 As noted by the Kazakhstani researcher R. Sh. Sabirova: “...first and final study 

years are the most stressful for students. <...>  In the first year, this is due to the need  

for  quick  and  effective  adaptation  to  the  new  social  environment,  the  requirements  

of  the  university,  and a significant increase in the number of educational tasks 

performed” [1]. According to a study published in the PMC database, up to 88% of 

surveyed students experience academic stress, and more than 75% show depressive 

symptoms of varying severity [2]. This demonstrates that university education requires 

not only knowledge but also psychological readiness from a young person.  

The question arises: what difficulties do freshmen encounter, and how do they 

overcome them? The answer lies in the mechanism of the psychological response to 


